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CUTYATUBHE HABYAHHA SAK IHTEPAKTUBHA TEXHOJIOI'TA
®OPMYBAHHSI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAWBYTHIX YUYUTEJIB AHITIIACHKOI MOBH

VY CTaTTi BUCBITIEHO aKTyalbHY
npo0ieMy TiABHUIIEHHS €()eKTUBHOCTI
BHBYCHHS aHTIIIHCHKOT MOBH B yMOBaX
MOJIepHi3allii CHCTeMH BHIIOi OCBITH
YKkpaiHu NUITXoM YIpOBaKSHHS iHHO-
BaIlifHUX OCBITHIX TEXHOJIOTIH, 30KpeMa
CUTYaTUBHOTO HaB4aHHs. OOTpyHTOBA-
HO JOUJIBHICTh 3aCTOCYBAaHHS IHOTO
miaxomy A1 popMyBaHHS aHTTIOMOBHOL
KOMYHIKaTHBHO1 KOMITETEHTHOCTI 3]10-
OyBadiB ocBiTH. OKpeCIeHO KIIOUOBi
3aBJaHHS CHUTYaTHBHOT'O HaBYAHHS:
PO3BHUTOK CHTYaTHBHOTO MHCJICHHS,
CTUMYITIOBaHHSI MOBJICHHEBOI aKTHB-
HOCTI, MI>KOCOOMCTICHOT B3aeMoii Ta
MM ABUIIEHHS MOTHBALII] 1O HaBYaHHS.
Ha ocHOBI aHaITi3y HAayKOBHX JDKEpEI
0XapaKTepU30BaHO METOIOJIOTITHI OC-
HOBH CHTYaTHBHOTO HAaBYaHHS, SIKi 3a
CBOTM 3MiCTOM 1 IIIIMU KOPETIOIOTH 13
KEMC-TEXHOJIOTIsIMHU. 3aMpOoIIOHOBaHO
METOJMYHI peKOMEH/IaIIi1 010 OpTaH-
13aI1ii HaBYaIbHUX CUTYaIlil, 3 BHKOPH-
CTaHHsIM KPEOJTI30BaHNX TEKCTIiB Ta web-
OpI€HTOBAHUX IHCTPYMEHTiB. Bru3Haue-
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SITUATIONAL LEARNING AS AN INTERACTIVE TECHNOLOGY
FOR DEVELOPING COMMUNICATIVE COMPETENCY
OF PRESERVICE ENGLISH TEACHERS

HO THITM HABYAIBHHUX CHTYaIil (Tpo-
OJIeMHI, YsIBH1, pOJIbOBI irpH), sIKi CIIpH-
SIFOTh PO3BUTKY NPAKTUYHUX MOBJICHHE-
BHX YMiHb i HABUYOK 3100yBaviB. AK-
[IEHT 3p00JIEHO Ha CTBOPEHHI aBTEHTHY-
HOT'O MOBJICHHEBOTO CEPE/IOBHIIIA, L0
MaKCUMAaJIbHO HaOIIMKEHE [0 peabHO-
0, SIK BOKIUBOT YMOBH (hOpPMyBaHHs
npodeciiiHoi aHITTOMOBHOT KOMITETEH-
THOCTI MalOyTHIX YIUTEIiB aHITIHCHKOT
MOBH.

KuiiouoBi cioBa: koMyHiKaTHBHA
KOMIIETEHTHICTh, CHTYaTHBHE HaB4aH-
HS, IHTEpaKTUBHA TEXHOJIOT 15, KEeHC-TeX-
HOJIOTis1, KPEOJIi30BaHUN TEKCT, Maii-
OyTH1 y4uTeNi aHTTIHCHKO1 MOBH.

Summary. The article examines the
theoretical and methodological
foundations of using situational
learning as a pedagogical technology
in teaching English to preservice
English teachers. It emphasizes the
importance of creating communicative
situations that simulate real-life or
professional contexts to enhance
learners' speaking skills and
communicative competency. The

relevance of the study is justified by
the need to modernize English
language teaching methods in higher
education, taking into account
cognitive characteristics, personal
interests, and learners' motivation.
Situational learning is presented as a
tool for developing not only linguistic
knowledge but also critical thinking,
interpersonal interaction, and
intercultural communication. The article
outlines the requirements for designing
effective learning situations and
highlights the role of creolized texts and
web-oriented technologies in
enhancing learners' motivation and
linguistic engagement. The
methodological recommendations are
based on the principles of the
communicative approach and include
a system of exercises aimed at
developing situational speech, such as
problem-based tasks, imaginary
scenarios, and role playing. Special
attention is given to the
unpredictability of  real-life
communication and the importance of
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fostering adaptability and creativity in
language use. The findings may be of
practical value to university
instructors, methodologists, and
developers of educational programs in
preservice English teachers instruction.

Key words: communicative
competency, situational learning,
interactive technology, case-based
learning, creolized text, preservice
English teachers.

MeTa: oOTpyHTYBaTH Ta pO3pO0OH-
TH METOAWYHI PEeKOMEHJaIii momo
e(eKTUBHOTO 3aCTOCYBaHHS CUTyaTHB-
HOTO HABYaHHS y TIOE€AHAHHI 3 KPEOJTi-
30BaHUMH TEKCTaMH Ta Web-OpieHTo-
BaHWMH TEXHOJIOTISIMH 3 METOIO (hop-
MyBaHHS aHTJIOMOBHOT KOMYHIKaTHBHOL
KOMITCTEHTHOCTI.

IocTranoBka npod;1eMu B 3arajib-
HoMY BuIJsai. B Ykpaini crocrepi-
TaEThCS IOCTIHHUH MTPOIIEC YI0CKOHA-
JICHHSI TIPOTIECY BUBYCHHS aHTIIIHCHKOT
MOBH [IUISIXOM YIIPOBaPKEHHS iHHOBA-
MIHHUX OCBITHIX TexHOJOTIH. CydacHa
CBITOBa METOANKA BUKJIAIaHHS 1HO3EM-
HUX MOB IIPONIOHY€ ITHPOKHUHA CIIEKTP
IHTepaKTUBHUX TEXHOJIOT1H HABYAHHS,
CTIPSMOBAHUX Ha i IBUITICHHS €(PSKTHUB-
HOCTI OTIaHyBaHHS aHTJIIHCHKOI MOBH.
Oco0sBoO1 Baru HaOyBae OpieHTAIIis Ha
OCOOHCTICHI iHTepecH Ta MOTHBAIIIO
31m00yBadiB, ypaxyBaHHs iXHiX KOTHITHB-
HHMX OCOOIMBOCTEMN 1 34aTHOCTI 10 Ca-
MOCTIHHOTO pO3B'sI3aHHs HABYAIbHUX 1
JKUTTEBUX MpobieM. BupirieHHto mpo-
TO TMTaHHS CIIPHSE CUTyaTHBHE Ha-
BYAHHS, METOIO SIKOTO € (hOpMyBaHHS i
pPO3BHUTOK y 3700yBaviB OCBITH 311aT-
HOCTI €()eKTHBHO BUKOPHCTOBYBATH
MOBHI 3HaHHSI | HABUYKH B pEaJIbHUX 200
3MOZETHOBAHMNX KUTTEBUX CUTYAITIsX,
MaKCHUMAaJIbHO HaOJIMKEHHX JI0 aBTCH-
TUYIHOTO MOBJICHHEBOTO CEPEIOBHUINA.
BignoBigHO 10 METH, BUPIIIYIOTHCS
MpoOJIeMH PO3BUTKY KOMYHIKATHBHOL
KOMITETEHTHOCTi 37100yBadiB, aKTHBi-
3a11ii MOBJICHHEBOI IisIILHOCTI Yepes
BUKOPHCTAHHS aBTCHTHYHMX Y1 HaOJIH-
JKEHHX JI0 PEaTbHOCTI KOMYHIKATHUBHHUX
3aBJIaHb, 3ATyYEHHSI 10 MI>KOCOOHCTIC-
HOI B3a€MOJI1, IMiABUILEHHS MOTHBALII1
JI0 HaBYaHHS MOBH 3aBJISKH MIPAKTHI-
HOMY CTIPSIMYBAaHHIO Ta Oa)KaHHIO Ha-
OyBaTy 3HAHHS IPOTATOM KHUTTSL.

AHaJi3 KocTiTKeHb i myOaikaiiii.
'V HaImomy JOCTi IKSHHI ITiJ] TOHSATTSIM

"TEeXHOJIOTisI HaBUYaHHA" PO3YMiEMO,
yermin 3a B. Kpemenewm, "...0CBOEHHS
MEBHUM HUISIXOM KOHKPETHOTO Ha-
BYAJIFHOTO MaTepiaxy B MeXax Ipes-
MeTa, TeMu 4u nutanas" (Kpeweno,
2006). YdeHi cXoaaThCs Ha TyMITi, IO
IHTepaKTUBHI TEXHOJOTil I TaKWi
croci® opraxizarlii HaBUaIbHO-TII3HA-
BaJIbHOI JisUTHHOCTI, 32 SIKOTO 3/100yBadi
OCBITH, TIPAITIOIOYH Y CKJIAIi MaJIol Tpy-
ITH, BCTYTIAIOTh B aKTHUBHY B3a€EMOJIIIO
Ta 3JIHCHIOIOTh B3a€EMHY MiATPUMKY
(Maziep, 2017; Mopo3sosa, 2022). Tate-
PaKTHBHI TEXHOJIOT11 HABYAHHS aKTyaJTh-
HO PO3NIAATH Y IUIOMUHI (HopMyBaH-
HSI KOMYHIKaTUBHO{, COIIOKYIBTYpPHOL
Ta U(POBOi KOMIIETEHTHOCTI (Baky-
aux, 2017; Kmims, 2023, Osuapyx,
2019; Cemodpam, 2021; Svyrydiuk,
Bodyk, Kalinina, Prokopchuk, and
Khrystych, 2024).

Y mpoaHa izoBaHUX HAyKOBUX JDKe-
penax 3a3Ha4aeThCs, IO CUTYaTHBHE
HaBYAHHSA CIPHUSIE PO3BUTKY KOMYHIi-
KaTUBHUX YMiHb 1 HAaBUUOK (Koorcyut-
Ko, 2022), BCTaHOBJICHHIO €MOIIIHO-
T'O KOHTaKTy MK yIaCHAUKAaMH MOBJICH-
HEBOI B3aeMOJii, (OPMYyBaHHIO MOB-
JICHHEBOI peaxiIlii i 3AaTHOCTI caMo-
CTiIHHO TUTAHYBATH MOBJEHHEBI Aii
(Khrystych, 2025). Oxpim ToTO,
AKPECTIOETECS POJIb CUTYaTHBHOTO
HAaBYAHHA Y PO3BUTKY CIICHiaTbHHUX
MUCJICHHEBHUX HaBUUOK (l6anosa, Kop-
wenko, /acinesa, 2021), a Takox y
(hopMyBaHHI TOTOBHOCTI ¥ 3aTHOCTI
CaMOCTIMHO TpWHMAaTH PIillICHHS B
PI3HUX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIisiX (1 0-
powxin, 2021, llInak, 2020 ).

Y MeTomu4HOMY CEHCI TEPMiH "'TeX-
HOJIOTisl CHTyaTHBHOTO HaBYaHHS"
30iraeThbes 3 MOHATTSIM "KeHC-TEXHOIO-
rist", a/pKe X MeTa 1 pe3ylbTaT HaB4aH-
HS OTHAKOBIi: CTBOPEHHS CIIPHUATINBO-
T'0 HaBYAJIbHOTO CEPEAOBHINA, 1110 3a-
Oe3nedye akTHUBHY MiKOCOOHUCTICHY
B3aEMOIiF0, PO3BUTOK KPUTHIHOTO MHC-
JICHHS Ta (OpPMYBaHHS IHIIOMOBHOL
KOMYHIKaTHBHO1 KOMITETEHTHOCTI 3]10-
OyBadiB. 3a3Ha4eHi TEXHOJIOTIi MalOTh
KOMYHIKaTUBHHH, MPOOIEMHO-0Pi€H-
TOBaHUIA Ta 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHUI
3MmicT xapakrep (lopowxin, 2021,
Miwyx, FOwax, 2021; I[looocunnixo-
eéa, 2012; Xpucmuy, Craapemuxo,
2021).

O. CrapuHeIp po3rIsIIac CUTyaTHB-
HE HaBYaHHS K e(PEeKTUBHHU 3acid
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(hopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHiKa-
THBHOI KOMITIETEHTHOCTI 3/100yBadyiB,
aKIEHTYIOYH Ha HEOOX1THOCTi CTBOPEH-
HS HABYAJIbHUX CUTYAIliil, MAKCHMAlITh-
HO HaOJIMKEHUX [0 pealibHUX YMOB
CHIJIKYBaHHS, 1[0 CIPHUSE PO3BUTKY
MOBJICHHEBOT aKTHBHOCTI, KDHTHYHOTO
MUCJICHHS] Ta BMiHHS 3aCTOCOBYBATH
MOBHI 3HaHHS y TPAKTUYHIH TisUTBHOCTI
(Cmapuneys, 2016), y T0o# 4ac, KOIu
C. KoxyIiko, onmmcyrodu Keic-TeXHo-
JIOTi, 32a3HaYa€e TaKOXK MPO HEOOXiTHICTh
CTBOPCHHsI HaBYAJIbHUX CUTYyalliil Ha
TIPaKTUYHMX 3aHATTSIX aHIIHCHKOT MOBH,
10 MOXYTh BiZIOyBaTHCS Yy peaTbHOMY
*)uTTi (Koowcywro, 2022). Tex came
CITOCTEPITaeThes 1 B 3apyOikHiM METO-
A1l HaBYaHHSA 1HO3EMHHX MOB. J.
Richards po3msimae cuTyaTuBHIIH 1TiIXi
SIK OJTMH 3 KJTFOUOBHX CKJIaJI0BHX KOMY-
HIKaTHBHOTO HABYAHHS IHO3EMHO1 MOBH
(Communicative Language Teaching,
CLT). Yuenwuii Harojomurye Ha BaKITHU-
BOCTi KOHTEKCTY, aKTyaJbHOCTI TeM 1
3HAYYIIOCTI sl 3:100yBadiB, IO JIOTIO-
Marae po3BUTKY BCiX BHIIiB MOBJICHHE-
BO1 TisUTBHOCTI Ta (pOpMyBaHHIO KOMY-
HIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI (Richards,
2006). W. Littlewood 3a3Hagae, 1o cu-
TyaTUBHUH MiAX11 iependadae CTBOPSH-
HS HABYTLHUX CHTYAIIIH, STKi BiITBOPIO-
IOTh peaJIbHI YMOBH CITIJIKYBaHHS, 110
CTUMYITIOIOTh PUPOIHE BUKOPUCTAHHS
MoBu (Littlewood, 2004). M. Tomey
Ha3WBa€ CUTYaTHBHUU ITiJIXiJl KeHCOM
(case), a caM mpollec HaBYaAHHSA —
"learning with cases" (Tomey, 2003).

[Torpu po301>KHOCTI B METOAMIHHX
TepMiHax, YKpaiHCBKi Ta 3apyOixkHi
BUE€HI HATOJIONIYIOTh Ha POJTi HABYAJIb-
HUX CUTYaIIii, III0 MOJEIIOIOTh pealibHi
KOMYHIKaTHBHI 00CTaBUHH, TSI (hOpMY-
BaHHsI IPAKTUYHUX MOBJICHHEBUX HABH-
40K 1 mpodeciiiHoT KOMIETEHTHOCTI
MalOyTHIX TIeIaroriB, a TAaKOX BKa3y-
I0Th Ha [IepeBark CATYaTUBHOTO MiIX0-
1y, 30KpeMa, HOro 3IaTHICTh CTUMYITIO-
BaTH MOBHY aKTUBHICTb Ta aJIATTUBHICTh
Y CIUTKyBaHHi.

BukJia1 ocHOBHOT0 MaTepiaJty aoc-
JimkenHs. O6uparoyn TeMaTHKy Ha-
BYAJILHOT CUTYaIlii, BUKIaaqy HeoOXi-
JTHO B3SITH JI0 YBaru, 110 JUIsl YCIIIHOT
pearizallii MeTH pelieBaHTHOIO Oyre
JIUIIIE Taka, sika 0, 3 O;THOTO OOKY, CTBO-
proBaJIa AMIAKTHYIHI Ta TICHXOEMOITiiHI
YMOBH /ISl CTIOHYKaHHS aKTHBHOI MOB-
JIEHHEBOI JISIIBHOCTI, @ 3 IHIIIOTO — MO-
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JIeITIOBAJIA COMiaTbHUN Ta TIPEAMETHUI
3MICT MaitOyTHBOT HAaBYAILHOT UM BU-
POOHMUOT isTPHOCTI 300yBadiB. YsB-
JIIETHCS BIPOTiAHUM, IO BHOIp TeMHU
HaBYaJbHOI CUTYyallii MOBUHEH 3a]10-
BOJIBHSTH MOJIENb PealbHUX TOAIN Ta
B3a€MUH.

MeTtouka opraHizaiii HaB4aTbHOT
CUTYyallii MOYMHAETHCS 3 MIATOTOBYOL
poOOTH BHKIIaZa4a, KOTPUH MOBHHEH
[TOCTABUTH HABYAIILHY METY, 3MaJIIOBa-
TH (QyHKIIOHAIBHY CHPSMOBAHICTH
KOXKHO{ poJTi, Y pasi moTpedu miaroTy-
BaTH HAOYHICTh (KAPTHHKH, CBITIIUHH)
Ta CIIPOTHO3YBAaTH pe3yabTaT. YBa-
KAETHCSA JOPCYHHUM BHKOPHCTAHHSI
KpEOJIi30BaHUX TEKCTIB (peKyiaMu, Opo-
ryp, OyKIIETiB, MPOCTIEKTiB, OYKTpeii-
JIepiB, yJUTiB, KApAMEHKIHTIB, KOMIKCIB,
MOCTEPiB, CKPANOYKiHTiB, KPOCEHCIB,
(doTokonaxi Tomo). [lepemnik onmca-
HUX BHIIE (HOPM KPEOITi30BaHUX TEKCTIB
HEe 00MeXyeTbes. B ermoxy akTHBHOTO
PO3BHUTKY iHPOPMAITIHTHO-KOMYHIKaIlii-
HUX TEXHOJIOT1H y4aCHUKH HaBYAIbHO-
T0 MPOIECY CTBOPIOIOTH OpiKoJIax,
dboToMoHTaK, hoTOpobOTA, POTOXKA-
Oy, MYJIBTHEKCIIO3HUI[iI0 ToIo. Tomy
3aCTOCOBYIOTh Taki IpoTrpaMmu, SK
SmileBox, Collagelt, Collagerator, Fotor,
AKVIS Chameleon, Canva,
PowerPoint, Photoscape, Fotor,
PhotoMix Collage, Picture Collage
Maker Free, Picasa, TurboCollage Ta
iHImi. MH MOTOHKYEMOCS 3 TICHXO-
nminrBicTamu (Bacwkiscvka, Ilanamap,
Tlopsouenxo, 2019), mo TEKCT 3 Mapa-
JIIHTBICTHYHUMH KOMIIOHEHTaMH ITiKa-
BIlITHIH [T cITpUiAMaHHsI Ta €(DEeKTUBHI-
WA JUISL 3aCBOEHHS, TOMY IO, YUM
OibIIIe aHaAITI3aTOPIB (CIyX, 3ip) OepyTh
y4acTh y CIpHUHWMaHHI, TUM OiibIne
maHciB Horo 3anmam'saTaty, a inpopma-
IiITHO-KOMYHIiKaIliiHi TEXHOJIOT 11 MmijcH-
JIIOIOTh MOTHBAIII IO YIaCHHUKIB OCBITHB-
OTO TIPOTIECY.

KpeomizoBaHi TEKCTH pi3HUX JKaHPIB
MalOTh CBO1 POpPMH OpraHi3arlii, BUpoO-
JIeHI HAayKOBHM TIiIXO/IOM Ta CYCIIiTb-
HOIO MPAKTUKOIO. 3Ba)KAIOUX Ha BaXK-
JIUBICTB THX (DYHKITIH, SIKi BUKOHYE Kpe-
OJTI30BaHUH TEKCT, HUHI aKTyali3y€ThCS
MTUTaHHS CTOCOBHO 3aKOHOMipHOCTEH
CTBOPEHHSI MEXaHI3MIB iX CTPYKTYpY-
BaHHS Ta CMOCOOIB MOBHOTO O(opMm-
JIEHHS Y HaBYIBHIN cuTyartii. Skio
BHKJIaJ1ad CTABHUTH 32 METY POPMYyBaH-
HSI JISKCHIHOT KOMITETEHTHOCTI 3700Y-

BadviB, TO BepOasbHA YacTHHA KPEOJi-
30BaHOTO TEKCTY OYTH Ba)KJIUBIIIOIO,
aHDK HeBepOanbHA. Y BHNAJAKY, KOJIH
BHKJIaJ1ad CTBOPIOE MOBJIICHHEBY CHUTY-
aIfito YT PO3BUTKY MOHOJIOTIYHOTO UH
IaJIOTIYHOr0 MOBJIEHHS, aKI[EHT CTa-
BHTHCS Ha HeBepOaIbHIN YaCTHHI TEK-
CTy.

Cri HaroJIOCUTH, IO Y TpoIeci
HaBYaHHS MOBJICHHS 32 KOMYHIKaTHB-
HUM TTiTX0JIOM JIOIIIJThHO BUKOPHUCTORBY-
BaTH HU3KY METOAMYHUX NPUHOMIB.
Cepen HUX - OpraHi3allisi CIIIIKyBaHHS B
MeXKaxX BH3HAYCHOTO KOHTEKCTY abo
cuTYyarlii, moOy0Ba TiaJioTiB 3 OKPEMHUX
PEIUTiK, 3aBEepIICHHS Ta HAIIOBHEHHS
Jiayory 3MiCTOM, IIOCTYTIOBE CKJIaIaH-
HS Aianory (moeTamHo) ado 3a 3aJ1aHOk0
CXEMOIO UM IIPOTPaMOI0 CIUIKyBaHHS,
CTBOPEHHS J1aJIOTiB 32 ONOPHUMH CHT -
HaJIaMH, a TAKOXK IXHE ITICEMOBE BiITBO-
pennsi. OcobmnBoOi yBaru moTpeodye
POJbOBA Tpa SIK 3aci0 HaBUaHHS J[iaJIor-
I9YHOTO MOBJICHHS, 30KpeMa, y popmarti
iH(hopMartiitHoro oOMiHy, moOyI0BH Ta
PO3BUTKY M>KOCOOHCTICHOT B3aeMO il
Ha OCHOBI CIICHapiIO, & TAKOX 3 BHKO-
PUCTaHHSM Pi3HUX IFPOBUX EJIEMEHTIB,
TaKUX K MaHIMYJAIIS TPeAMETaMH,
nanToMiMa, poooTta 3 GoTo, irocTpar-
1IMU, TEKCTaMH Ta Ta3€THAMH MaTepia-
JIAMH.

V nporieci HaBYaHHSI TOBOPIHHIO 13
3aCTOCYBaHHSIM MOBJICHHEBHX CHUTY-
arliii BUKIIaaad 3a3BUYail Hajae 3100y-
BayaM THIIOBI MOBHI KJIIIIIE Ta BU3HAYAE
3araJbHy KOMYHIKaTUBHY METy, Ha-
TOMICTB 3/100yBadi MOXKYTh CAMOCTIHO
00MpaTH MUISXH 11 TOCATHEHHS y MEXKaxX
3aIpONOHOBAHOTO 3aBAAaHHA. BomHO-
Ygac MeAaror 3AiHCHIOE KOHTPOJIH 3a
TISTTIBHICTIO 3700yBaviB, OMIHIOIOYHN HE
JIUIIIE PE3YNBTAT, a i 3AaTHICTh TBOPYO
peasi3oByBaTH IIOCTABIICHY METY.

DopMyBaHHS HABIYOK CUTYaTHBHO-
TO MOBJICHHS Iependadae BUKOHAHHS
3100yBavYaMu BiITOBIJIHUX BIIPAB, CEPEIT
SIKMX : TIPOOJIEMH1 CHTYaITi1; YSIBHI CHTY-
aIrii; cuTyarlii Ha JOTIOBHEHHS; POJIHOBI
irpu.

OCHOBHI BUMOTH JI0 PO3POOKH Me-
TOJIUKU CTBOPEHHS HABYAIBHUX CHUTY-
afiii y BUBYCHHI aHITTIHCHKOT MOBH TPE/T-
CTaBJIeHI y maoa. 1.

Bapto BpaxoByBaTy, 110 CHTYaTHB-
HE MOBJICHHS HEP1JIKO Ma€ Herependa-
qyBaHHUN XapakTep (HAIPHUKIIAI, BHHUK-
HEHHS TPYIHOINIB Yy pO3yMiHHI,
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KOH(Q)JTIKTHI CUTYAITii TOIIO ), TOMY Oy/Ib-
sKa HaB4aJbHa KOMYHIKaTUBHA CUTYya-
IIist MOKe TpaHC(HOPMYBATHCS Y MPO-
onemuy. Taki cuTyallii BHHUKAIOTh de-
pe3 po30DKHOCTI B MOTIsAaX Ha IEeBHI
noii, sBuia 9u haktu, abo yepes He-
ctagy ()OHOBHX 3HaHb, 5IKi HOPMYIOTH-
Cs1 B pe3yJIbTaTi )KUTTEBOTO YH HABYAIb-
HOTO JIOCBiTy. Xo4a rmoiOHi mpobieMHi
CHUTYaIii MOXYTh YCKJIaJHIOBATH IIPO-
1ec KOMYHiKaIlii, BOHH BOJHOYAC Ma-
FOTh 3HAYHMM MO3UTUBHUI ITOTEHIIIAI,
OCKIUTBKH CTHMYJIIOIOTH MOBIICHHEBY
aKTUBHICTh, aKTHBI3yIOTh KOTHITUBHY
cdepy Ta CrpUsIOTH PO3BUTKY KPEaTHB-
HOTO MHCJICHHS 37100yBaviB. Po3rsHe-
MO JIesIKi BUJIM HAaBYAITbHUX CUTYAITi .

Yaeni cumyayii. YsBHi cutyarii, 3
TICHIXOJIOTIYHOT TOYKHU 30py, PO3BHBA-
0T y 3700yBadiB ysBY. 3 JiHTBiCTHY-
HOTO OOKY, TOTPEOYIOTh Y)KUBAHHS MO-
JanbHUX aiecriB (can, could, may, might,
must, shall, should, will, would; na-
niBMogansHuX gieciniB (dare, need,
ought to, used to0); MOZATBPHUX iTiOM
(had better, would rather; HamiBgormo-
MixHEX gieciiB (have to, be about to,
be able to, be apt to, be willing to, be
due to); kareHaTuBIB (appear to, happen
to, seem to, manage to, , go on); MO-
nanpHUX ciiB (evidently, certainly,
surely, probably, surely, happily/
unhappily); BiTbHIX CIIOBOCTIONYYCHb
tumy 1 think, I suppose, I believe, I
guess, I mind.

Ponvoei izpu. SIx i iH111 pi3HOBUIN
TMUIAKTHIHAX iTOp, BUCTYIAIOTh eeK-
TUBHHUM 3aCO00M CTBOPEHHS CIIPHST-
JIMBOTO CEPEIOBHINA JJIsl aHIIIOMOBHOT
KOMYHIKaIlii. AnanTarisi moHsTTs " au-
JIAaKTHYHA Tpa' 10 YMOB HaBUAHHSI aHT -
JHChKOT MOBH ITepenoavac ii BUKOpHC-
TaHHS NIEPEeBaKHO B MEXKaX KOMYHiKa-
THUBHOTO ITi TXO]TY, 1[0 HAWO1JIBIIT TIOBHO
PO3KpHBaE MOTEHITial IIbOTO BUAY Ha-
BYAJILHOT NisTTbHOCTI. [ pa 3a710BOBHSIE
HU3KY QYHIAMEHTAIBHUX ITOTPEO 0Co-
OHMCTOCTI, aKTyaJIbHUX HaBITh y IOPOC-
JIOMY BIIIi: IIe MOXJTUBICTB peasti3yBaTH
TBOPYMH ITiAX1]T] 10 BUPIIIEHHS 3aBJaHb,
MPOAEMOHCTPYBAaTH HECTaHIAPTHE
MUCJICHHS, TPOSIBUTH 1HIVBIAyaTbHICTb,
OIIIHUTH BIIACHI MOYKJIMBOCTI Y CITUTHHIH
IISUTBHOCTI, 3HAWTH CBOE MICIIE B COII-
iymi Ta OTpUMATH IHTEJICKTyaIbHE 3a-
TIOBOJICHHS. 3 0THOTO OOKY, Tpa € Gop-
MOIO PO3Bary, 0 BUKOHYETHCA 3apa-
TN iHTepecy i 3aJJ0BOJICHHS, a OTXE,
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Tabnuys 1

OcHOBHi BUMOTH /10 PO3POOKH MeTOAMKYU CTBOPEHHS HABYAJILHUX CUTYallill y BUBYEHHI

aHIJIilicbKO0I MOBH

Ne Bumora

Omnuc

1  KomyHikaTHBHA CIIPSIMOBaHICTh

2 AKTyalbHICTh Ta MOTHBAIliifHA

IIHHICTD

3  KonTekcryanbHICTh

4  InTerpamis MOBICHHEBUX
HaBUYOK

5  PiBeHb CKIIagHOCTI

6  HasBHiCTH KOMYHIKaTHBHOT

npobiemMu

7  IaTepakTHUBHICTH

8  MoxnuBICTh AJIs1 KPEaTUBHOTO

CaMOBUPAXKCHHA

9  Omnopa Ha MIKKYJIBTYPHY
KOMITETEHTHICTh

10 3amydenns web-opieHTOBaHUX

TEXHOJIOTIH (3a MOTpeOn)

Curyariii MaroTh OyTH Opi€HTOBaHI Ha pealbHE MOBJICHHEBE

CHIJIKYBaHHS, 10 IMITY€E MOBCSAKIECHHI a00 podeciiiHi

KOHTCKCTHU

Curyarlii MOBUHHI OYTH I[iKaBUMH, 3HAYyIITUMH, BiITOBIaTH

BIKOBHM Ta iHTepecaM 3100yBadiB

MOoBHI 3aBIaHHS MalOTh OYTH BMOTHBOBaHI KOHKPETHOIO
CHUTYaIIi€l0, 0 BioOpaXkae MeBHUH comiaabHuA a00

KYJIbTYPHHI KOHTEKCT

HaBuanbHi cuTyarlii MaroTh 3a0e3nedyBaTi pO3BUTOK YCiX

BHU/IiB MOBJICHHEBOT TisLIbHOCT1: TOBOPIHHS, ay/IFOBaHHS,

YUTaHH:A, INChbMa

3aBaHHS MOBUHHI BiJIIOBIIATH PiBHIO BOJIOIIHHS MOBOIO
3100yBaviB Ta OCTYIMOBO YCKJIAIHIOBATUCS.

Curyarlist Mae MiCTUTH TIpo0OsieMy abo MeTy, sika CIIOHYKA€ J10

oOMiHy iH(OopMariero

Curyariii MOBUHHI 320X09YBaTH J0 B3a€EMOJIIi MI>K
3100yBavamu (poOoTa B mapax, rpymnax)

MOYyTTSI, i€l

3n00yBayi MarOTh MaTH 3MOTY BHCJIOBJIIOBATH BJIACHI JyMKH,

3aBJIaHHs MAlOTh CIIPUATH O3HAWOMIIEHHIO 3 KYJIbTYpPOIO
AHIJIOMOBHUX KpAaiH 1 MOPIBHSAHHIO 3 PIAHOIO KYJIbTYPOIO

Bukopucranas mugpoBux iHCTPYMEHTIB I MOJISITIOBAaHHS

AaBTEHTUYHUX CUTYaIlii Ta 3a0e3MeYeHHs] IHTepaKTHBHOCTI

MOYKE PO3TIISIATHCS SIK PO3BAKATBHUI
KOMITOHEHT HaBYAJIFHOTO IIPOIECy. 3
1HIIIOTO - CIYTY€E €(hEKTUBHIM 32CO00M
nepenadi 3HaHb, 0 HAJA€E i cTarycy
oHi€i 3 hopM HaBUaHHS. Y MPOIIECi BU-
KOPHCTaHHS I'PH SIK 32aC00y 3aCBOEHHS
HOBHX 3HaHb, YMiHb | HABUYOK TIEIaroT
HajJa€ il TUIaKTUIHOTO 3MICTY, y pe-
3yJIBTaTi 9OTO Ipa PO3BAKAIBHOTO Xa-
pakTepy TpaHc(OpPMYy€eTHCS B TUIAK-
TUYHY TPy 3 YITKO BHU3HAUEHOIO Ha-
BYAIEHOIO MeTo10. Taka TisuThbHICTh CTH-
MYITIO€ YYACHUKIB 10 HECTaHIAPTHOTO,
KpPEaTUBHOTO MHCICHHS Ta CIIPUSIE

(hopMyBaHHIO IHTEIEKTYaIbHOT aKTHB-
HOCTi, HEOOXIJHOT IS YCITIIITHOTO MOB-
JICHHEBOTO PO3BUTKY.

VY mpomeci peanizaiii ocBiTHBOT
METH 4Yepe3 CTBOPEHHSI MOBJICHHEBUX
CHUTYaITi BaXKITBY POJIb BiINPAE TAKOXK
BUXOBHA CKJ1a/10Ba. BuxoBanHsi 3100y-
BaviB 3MIACHIOETHCS, 30KpeMa, depes
(dhopMmyBaHHS X OCOOHMCTICHOTO CTaB-
JIHHSI 70 KYJIBTYPH aHIJIOMOBHHX KpaiH,
10 BUSABIISETHCS Y TIPAarHEHH] TITHOIIIE
Ii3HATH KYJITBTYPHI 0COOIUBOCTI HApO-
Jly 4epe3 BUBUYCHHS MOBHU. Y Tmporeci
OTNaHyBaHHS aHTITIMCHKOT MOBH 37100Y-

Bad He JIHIIe Ha0yBa€ KOMYHIKaTUBHUX
YMiHb, IPUAHATAX Y Cy4aCHOMY IJIO-
0ari3oBaHOMY CYCIIUJIbCTBI, a W 3ac-
BOIOE 3arajIbHOJIONCHKI IIHHOCTI, YCBIi-
JIOMJIFO€ 3HAYESHHSI BUCOKOTO PiBHSI BO-
JIOMIHHS aHITIIICHKOIO, 4 TAKOK IHIITNMU
i1ad e (trandanguaging) (Kucukali,
2023). Yci 11i YMHHUKY CTIPUSIIOTH POP-
MYBaHHIO Ba)KJTUBHUX OCOOHCTICHHUX
pHC, cepe/ IKUX: TOJIEPaHTHE CTaBJICH-
HSI JI0 IHILIKX KYJIBTYD, IO3UTHBHE MUC-
JIEHHSI, HAIIOJIENJINBICTD, 3aTHICTD 10
camopedekcii i mparHeHHs 10 0COOu-
CTICHOTO 3pOCTaHHS.
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Puc. 1. Kaop i3 cepiany “Friends” ona moenenneeor
cumyauii na memy “Friendship”

Onuc cumyauiii 63acmun. Y CUTy-
aIlisX B3a€MUH 3100yBadi BICIIOBITIOIOTh
CBOi JYMKH, HODJISAN IIOJ0 MEBHOTO
siermIa 9u nofii. Lle BinOyBaeTscs npu
BuBueHHI TeMm "Life in future", "My
future", "Friendship" Ta iHmmx Tem corl-
1aIpHO-TI00YTOBOT ChepH CITIIKYBaHHSL.
Tak, HanpUKIA/, I BUBYCHHS TEMU
"Friendship" mpomonyeTscsa xamp i3
cepiany "Friends" (Puc. 1).

Opi€eHTOBaHI 3aMUTaHHS 0 TEMHU
"Friendship":

1. Have you seen the film
"Friends"?

2. What makes a good
relationship?

3. What do you think about
friendship?

4. What does a friend mean in
your life?

5. Can we live without friends?

6. Do you have the best friend?
Which characteristics does he/she
have?

7. And you? Are you a truthful
friend?

8. How often do the friends meet
each other?

Y MOBJIEHHEBIH cUTyalii Ha TeMy
"Friendship" 3mo0OyBadi MOXYTb BXKH-
Batu aOPHU3MH, PUKA3KH, PUCITIB'S
Ta iHII TEKCTH MaJioi OpMH, HATPHK-
nax: Tell me what company you keep,
and I'll tell thee what thou are. Without
friends no one would choose to live,
though he had all other goods. What
is a friend? A single soul in two bodies.
Misfortune shows those who are not
really friends. A friendto allis a friend
to none. Friendship is a single soul
dwellings in two bodies. Misfortune

shows those who
are not really
friends. Friends
never make
assumptions
about you.

Jlist iHTerparnii
HaBYaJIbHOTO
npenMera " AHII-
ifickka mMoBa" 3
npeaMeTaMu
"CsitoBa niTepa-
Typa" Ta "®imoco-
¢is" e 3a0x04y-
Batu 3100yBadiB
IO LHUTYBaHHS
BiZIOMHX IMTUCbMEHHHKIB 1 pisocodis. e
Taki BUCJIOBJIIOBaHHS, s1K: A friend is, as
it were, a second self" (Cicero). A friend
is a gift you give yourself. (Robert
Louis Stevensondi. Anybody can
sympathise with the sufferings of a
friend, but it requires a very fine nature
to sympathise with a friend's success.
(Oscar Wilde). The best mirror is an old
friend. (George Herbert). I count myself
in nothing else so happy. As in a soul
remembering my good friends. (William
Shakespeare). Except in cases of
necessity, which are rare, leave your
friend to learn unpleasant things from
his enemies; they are ready enough to
tell them. (Oliver Wendell Holmes). A
friend should be a master at guessing
and keeping still. (Friedrich Nietzsche).
No man is useless while he has a friend.
(Robert Louis Stevenson).

TTopiBHIOIOYHM BUCIIOBITIOBAHHS BiJIO-
MHX 0COOHCTOCTEH mpo ApYxkOy, MU
CIIOCTEPIraeEMo CeMaHTUYHUM 3CYB IIUX
HOHATH y Hall 4ac. Y MeceHmKepax,
HaWIONYIAPHIIIUMH 3 SAKHX €
"Facebook" ta "Instagram", mix Tepm-
iHoMm "gmpyr" Moxe OyTH Oyab-sSKHii
KOPHCTYBA4 COITIAaTFHIX MEPEXK. 3BaXKa-
I0YH Ha BOXKJIMBICTH TEMH PO IpyxKOY,
MmoJlaJibliie OOTOBOPEHHS Ii€l TeMH
MOK€ IPOTOBIKYBATHCS 11032 MEXaMU
HaBYAJIBHOI ayAUTOPIii.

BucHOBKH Ta NepcleKTHBH I0-
AANBIIMX AOCTiAKeHb. TaKuM YUHOM,
CHTyaTHBHE HaBYaHHS Y KOHTEKCT] BUB-
YEeHHS aHTJTIHCHKOT MOBH BiJlirpa€ BEIU-
Ke 3HaueHHA y pOpMyBaHHI aHITIOMOB-
HO{ KOMYHIKaTHBHOI KOMIETEHTHOCTI
MaiOyTHIX YIUTENB aHITIHCHKOT MOBH.
Moro noTeHrian nosisrae y CTBOPEHHi
YMOB, III0 MAaKCUMAITLHO HAOJIIDKEH] 10

B NCONPL22Y OCBITHI OBPII

pearbHOTO MOBIICHHEBOTO CEPENIOBH-
118, MOJIEITIOIOTh aBTEHTHUYHI CUTYAITi1
CHIIKYBaHHS, aKTHBI3YIOTh KOTHITHBHI
TIPOIECH Ta CIIPUSIIOTH PO3BUTKY MOB-
JICHHEBOI CaMOCTIHHOCTI 3100yBadiB.
YpoBapKeHHS KPEOJTi30BaHUX TEKCTIB,
BHKOPHUCTaHHS Web-0pi€HTOBaHUX TEX-
HOJIOT'iH, IHTETPAITisl irPOBHX, POJILOBUX
1 IPOOJIEMHO-OPIEHTOBAaHUX METOJIUK
JIO3BOJISIIOTH CTBOPHUTH JAWHAMIYHE Ta
MOTHBYBAJIbHE HAaBYAJIBHE CEPEIIOBH-
11e, SIKe BiAMIOBITa€ BUMOTaM Cy4acHO1
OCBITHBOT MMApaIUTMHU.

YV pesynbrari mpoBeIeHOTo aHAIIZY
BHOKPEMJICHO HU3KY METOIMYHHUX BH-
MOT JI0 OpraHi3allii HaBYaJbHUX CHUTY-
atlii, ceper SKUX KOMyHIKaTHBHA CIIPSI-
MOBaHICTb, aKTyaJbHICTh, IHTEPAK-
THUBHICTh, KOHTEKCTYalIbHICTh, Kpea-
THBHICTH, KYJbTYpPOJIOTiYHA HAIOB-
HeHicTh Ta 1dposa minTpumka. Takum
YUHOM, CUTYaTHBHE HaBYaHHS 3a0e3-
revye He JINIIEe 3aCBOEHHS MOBHOTO
MaTtepiairy, a if pO3BUTOK INPaKTHIHIX
YMiHb €(pEeKTHBHOTO CIIIIKYBaHHS B aH-
TJIOMOBHOMY CEPEIOBHIII.

[lepcriekTHBY TOAATBIITNX JOCTI -
JKeHb JOITBHO MOB'SI3YBaTH 3 pO3p00-
KOO ITPAKTHKO-OPIEHTOBAHMX MOZEITEH
CHUTYaTHBHOTO HaBYaHHS JJIs1 KOHKPET-
HUX TEMaTHIHIX MOIYIIB 3 aHIIIIHCHKOT
MOBH, a TaKOX amnpoOaIlie€ro aBTopCh-
KHX METOIUYIHUX PO3pOOOK B yMOBax
PEaTbHOTO OCBITHBOTO CEPEIOBHINA.
KommnexcHe 1o cmimKeHHs 3a3Ha4eHIX
HaIlpsMiB CIPHUATHME MOIANTBIIOMY
BJJOCKOHAJICHHIO METOAWKH HaBYAHHS
aHIIINCHEKOT MOBH B 3aKjafax BHIIO]
OCBITH Ta pO3p001Ii CyJaCHHX ITe1aror-
IYHMX TEXHOJIOTIH, 1[0 BIANOBIZAIOTH
BHKJIHKAM 9acy.
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